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Cette modification n ° 04 à la sollicitation réponds aux questions des soumissionnaires potentiels.

Q6. Annexe F, 3.1.2 - Liste des normes selon lesquelles les produits actuels sont certifiés (NIJ et / ou
militaire). Est-ce à la demande concerne les produits blindés seulement?

R6. Oui, nous sommes à la recherche de l’ampleur de la connaissance en conception et l'expérience de
fabrication des produits blindés que vous offrez actuellement pour la police et les militaires.
 
Q7. Annexe F 3.1.3 .Proposition de soutien après l’exécution du contrat - Nous avons besoin de quelques
éclaircissements. Quelles sont les attentes du MDN comme elles auront une incidence sur la proposition?
Par exemple, de telles attentes pourraient nécessiter des investissements de capital dans le but de
répondre aux besoins. Quels sont les principaux moteurs (coût par rapport à un service)? Comment le
contrat précédent répond-il aux besoins du MDN? Qu'est-ce que le MDN, pense qui pourrait être ajouté
au contrat précédent pour répondre mieux à leurs besoins?

R7. MDN aimerait que les soumissionnaires fournissent leur point de vue sur le niveau de soutien qui
pourrait être fourni après que la livraison du contrat initial soit terminé et le nombre d’années après la
livraison pendant lesquelles ils seraient prêts à fournir ce soutien. Le soumissionnaire doit préciser le
degré de soutien qu’il pourrait donner ..... pourrait varier de simple réapprovisionnement de produit - à
l'inspection plus complexe, la réparation et la re-certification des produits en service à la suite d’une
opération.
 
 Q8. Programme de refourbissage: Est-ce une exigence pour ce contrat? Pourrait-il faire partie de la
proposition de soutien après l’exécution du contrat?

R8. Pas une exigence, mais, comme indiqué ci-dessus serait une catégorie de soutien potentiel qui
pourrait être offert dans une proposition de soutien après l’exécution du contrat. MDN regarderait d'un
œil favorable et donnerait des points pour toute capacité de soutien qui pourrait faire gagner du temps, de
l’argent et de l'effort avec le processus de cycle de vie du produit après l’adjudication du contrat.

Q9. Si nous avons deux solutions (plaques de composition chimique différente et un poids différent),
avons-nous besoin de soumettre deux propositions distinctes, ou pouvons-nous avoir deux options dans
une soumission?

R9. Chaque solution et soumission financière doit reposer sur son propre mérite et sera évalué comme
deux soumissions distinctes, à savoir. 20 échantillons et  résultats d'essai pour chaque solution doivent
être soumis pour évaluation. Si la proposition écrite technique et les plans d'assurance qualité sont
identiques pour les deux soumissions, la deuxième soumission pourrait simplement se référer à ces
documents inclus dans la première soumission, mais ceci doit être clairement indiqué.

Q10. En référence à l'annexe C  section 4.5.3.1 mise en condition des dommages causés par les impacts
(ID). Au bas de la page dans le dernier paragraphe il est dit que:. "Les points d’impact devraient se
trouver uniformément sur la face avant de la BRP à une distance minimale de 50 mm du bord et 100 mm
les uns des autres Les trois impacts ne doivent pas nécessairement se produire à l’angle normal. Les
points d'impact doivent être indiques au moyen d’un marqueur permanent lisible, vu qu’ils seront utilisés
pour les essais de rendement balistique. À la page 58 de la même annexe, il y a un schéma montrant les
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points d'impact standard. Est-ce que les emplacements des essais de résistance aux chocs seront  les
mêmes que les emplacements d'essai au choc balistiques? Il n'est pas clair si les  balles seront tirées à
l'endroit marqué par l'essai de durabilité ou sur les emplacements indiqués sur le diagramme à la page 58.

R10. ÉVALUATION DES SOUMISSIONS :Les résultats d'essais pour V50 sont fait sur des plaques
«comme neuves» et l'essai du MDN dans la Phase I est également sur des plaques «comme neuves» pour
évaluation comparative de toutes les solutions. Figure 11.7 (page 58 l'annexe C) définit les zones de
localisation d'impact pour tous les types de V50 et le MDN tirera n’importe ou dans ces zones définies.
L’evaluation des dommages d'impact V50 (ID) est menée par le MDN dans la phase II et est un RÉUSSI /
ÉCHOUE. Encore une fois la géométrie dans la figure 11.7 est respectée afin d'évaluer toutes les
soumissions de la même façon.

 PRODUCTION : L'entrepreneur gagnant devra procéder a  des essais V50 (ID) en conformité avec
l'énoncé de travail et les emplacements de tir seront choisi par les témoins du MDN au moment du test.
Les endroits de tir seront choisis avec l'entrepreneur parmi les points faibles trouvés à l’examen au rayon
X  pour autant qu'ils respectent la géométrie définie dans la figure 11.7.

Q11. Pouvons-nous fournir comme échantillons préalables à l'adjudication, des plaques qui répondent ou
dépassent les caractéristiques techniques de l'exigence, qui correspondent étroitement aux
caractéristiques dimensionnelles demandées dans les dessins? Les différences de niveau sont minimes et
les plaques fournies vont démontrer la capacité de fabriquer une plaque conçue pour les besoins du
Canada.

R11. Oui. Les détails sont fournis à l’Annexe F, section 1.2.

 
Tous les autres termes et conditions restent les mêmes.
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